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akcesoria / accessories / zubehor / prislusenstvi / prisluSenstvo / akceccyapsi / furnitira :
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(> 3.5x16 .- e, do montazu potrzebne s3:
. are needed for assembly:
sind erforderlich fiir die montage:
/ jsou potfebné pro montaz:
PAL350 su potrebné pre montaz:
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UWAGA ! - W pierwszej kolejnosci wbijamy akcesoria ,KK” i ,MD” w blaty oraz boki i montujemy prowadnice.

WARNING! - In the first place should be driven accessories "KK" and "MD" in the tops and sides and guides.

WARNUNG! - In erster Linie sollte Accessoires "KK" und "MD" in den Wipfeln und an den Seiten und Guides gefahren werden.
POZOR! - V prvni fadé by mél byt tazen prislusenstvi "KK" a "MD" v korundch a po stranach a priivodcu.

POZOR! - V prvom rade by mal byt tahany prisluSenstvo "KK" a "MD" v korunach a po stranach a sprievodcov.

BHUMAHME! - B nepsyto o4epeab cnegyet pykoBoacTBoBaThbes akceccyapbl "KK" 1 "MD", Ha BepLumHax v no 6okam 1 pykoBoACTBa.
DEMESIO!- Pirmiausiai furnitirg KK ir MD jkalame j stalvirj ir Sonus ir prisukame bégelius.
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